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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

o the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

¢ and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the workshop
participant

Galini Sapountzaki

Institution

University of Thessaly

E-mail address

gsapountz@uth.gr

Title of ECML project Pro Sign I1: Promoting Excellence in Sign Language Instruction
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-
ECML project website 2019/SignLanguagelnstruction/tabid/1856/Default.aspx

Date of the event

5-7 April 2018

Brief summary of the
content of the workshop

The Network meeting took place on 5-6 April, and was attended in total by 23 people
from 17 countries. Main topics were working towards a profile for sign language
teachers’ competencies, towards a European Language Portfolio (ELP) fit for sign
language learners, and assessment literacy and training. After very useful presentations
by Lukas Bleichenbacher (ECML project: °
) and Ulrike Szigeti from ECML project
, and other innovative contributions

from many, we worked in small groups discussing possibilities and restrictions.
The workshop was very useful and constructive, and the Expert Team members are very
grateful to all participants for their enthusiasm and their input. Please have a look at
some that are on the Pro-Sign Il website. A special thank you to the ECML
team who once again made us very welcome and supported us in every possible way, to
the representatives of ENSLT and EFSLI, and Moscow State University. The interpreters
too contributed hugely to a successful meeting.
In the coming months we will work out all the contributions and prepare for the

(see elsewhere on our website). The
Call for papers has been released and we very much welcome any paper and poster

presentations.

What did you find
particularly useful?

The fact that highly specialized contributors in Sign Language Instruction from
across Europe were participants in the workshop, and that CEFR practices were
shared aong participating countries
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mailto:gsapountz@uth.gr
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/TowardsaCommonEuropeanFrameworkofReferenceforLanguageTeachers/tabid/1850/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/TowardsaCommonEuropeanFrameworkofReferenceforLanguageTeachers/tabid/1850/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/Digitalliteracy/tabid/1797/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/Digitalliteracy/tabid/1797/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/SignLanguageInstruction/tabid/1856/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/SignLanguageInstruction/3rdProSignConference/tabid/4117/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/SignLanguageInstruction/3rdProSignConference/tabid/4117/Default.aspx

How will you use what you

learnt / developed in the I will definitely apply CEFR principles for GSL instruction at the University of
event in your professional Thessaly
context?

I am planning to disseminate the principles and materials to the Greek Association of
Sign Language Tutors, as well as hopefully follow up on developments at a European
level.

How will you further
contribute to the project?

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to a professional

association All
- ina professional

journal/website
- inanewspaper
- other

2. Public information
Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged

publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

To kawotépo supwnaiké npdypaupa ‘Pro Sign Il: Promoting Excellence in Sign Language
Instruction’ gotidlel o Sidaokalio Twv vonpatik@v YAwoowv cUpdwva pe to Eviaio MNAaioclo
Avadopdg yia tig Eupwnaikég yYA\wooeg Kabw Kat Th oTaOpon emnédwv yYAwoooudoeLag, Tponwy
outoe§ETaon  Kal eEETACEWV ava eninedo. Av kot To Eupwnaiko MAaiclo Avadopdg yio Tig
Evpwnaikég yAwooeg (CEFR for Language Instruction) éxel 61a800¢€i otnv Eupwnaikr Evwon ta
teleutaia xpovia, e§lowvovtag enineda ntuxiwv Kat yYAwooopdOsLag Kat amoteAwvtog evaio Bdaon
ywa to European Portfolio, oTig vonUATIKEG YAWOOEG HOALG LE TO EV AOYW TIPOYPOLHLOL EYLVE TO
avtiotolyo BApa, Aappdavovrag unoyn T660 10 YAWOGCLKO 660 Kol TOV ELSLKOTEPO OTITIKO-KLVNTLKO
XapoKTAPA TOUG aAAd Kal TN ELOVOTIKH TOuG puoh amd nAEUpAg KowwwvioyAwaocoloyiag. Tooo n
OPYOVWTLKK ETLTPOTIH OGO KOl OL CULUETEXOVTECG Elval eEEXOVTEG akadnpaikol kot pe uPpnAo Baduo
efowkelwong ko e§eldikeuong otn SL6aoKaALa VONUATIKWV YAWOOWV O AKASNUAIKO ENinedo evw
tautoxpova edpappolouv tig apxEg tou CEFR yia npwtn ¢opd otig EUpWRAIKEG VONUATIKEG YAWGCGEG
avofadpifovtag TNV EKMALSEVUTIKH MPOAYUATIKOTNTA TG KAOE Ywpag. H mAslovotnta TéEAog Twv
CUMUETEXOVTWV €ivat ot idlol Kwdaol, yeyovog mou eVioXUEL TNV ANMOTEAECUATIKOTNTA TOU
TPOYPARMATOC KABWG Eival oXeSLAOUEVO Ao TouG i6Loug Toug PpucLkoU G XPHOTESG TWV VONUOTIKWY
YAWGGWV, KATL TTOU S€V Eival autovonto 6To XWweo thS Kwdwong
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